Superior Court of Washington, County of ________________________
Высший суд штата Вашингтон, округ
	In the Guardianship/Conservatorship of:
По вопросу опеки/попечительства в отношении:
______________________________,
Respondent/Minor/s
Ответчик/несовершеннолетний (-ие)
	No. _______________________
№
Proof of Mailing, Hand Delivery, or E-mail
Доказательство доставки почтой, личным вручением или посредством электронной почты
(AFSR)
(AFSR)


Proof of Mailing, Hand Delivery, or E-Mail
Доказательство доставки почтой, личным вручением или посредством электронной почты
To be used when personal service is not required.
Используется, когда личное вручение не требуется.
I declare:
Я заявляю:
1. Who is Giving Notice
Кто подает уведомление
I am (check one): [  ] the Petitioner  [  ] the Guardian/Conservator
Я (отметьте одно): [-] податель заявления [-] опекун/попечитель 
[  ] (name):		 and I am competent to be a witness in this case.
     (имя и фамилия):		 и я компетентен быть свидетелем по этому делу.
2. Documents Delivered
Врученные документы
a. For Use in a Minor Guardianship:
	    Для использования при опеке над несовершеннолетним:
	[  ]	Minor Guardianship Petition
	Ходатайство об опеке над несовершеннолетним
	[  ]	Declaration Explaining the Reasons for Minor Guardianship
	Декларация, объясняющая причины опеки над несовершеннолетним

	[  ]	Notice of Hearing: ______________
	Уведомление о слушании:
	[  ]	Order: 	
	Приказ:

	[  ]	Declaration of: 		
	Заявление о:
	[  ]	Declaration of: 	
	Заявление о:

	[  ]	Declaration of: 	
	Заявление о:
	[  ]	Motion for: 	
	Ходатайство о:

	[  ]	Other: 	
	Другое:
	[  ]	Other: 	
	Другое:

	[  ]	Other: 	
	Другое:
	[  ]	Other: 	
	Другое:

	[  ]	Other: 	
	Другое:
	[  ]	Other: 	
	Другое:


b. For Use in an Adult Guardianship or Conservatorship After Appointment:
    Для использования при опеке над взрослым или попечительстве после назначения:
	[  ]	Guardian/Conservator’s Plan
	План опекуна/попечителя
	[  ]	Inventory
	Инвентаризация

	[  ]	Notice of Right to Object to Plan
	Уведомление о праве возражать против плана
	[  ]	Guardian/Conservator’s Report
	Отчет опекуна/попечителя

	[  ]	Notice of Substantial Change in Circumstances
	Уведомление о существенном изменении обстоятельств
	[  ]	Notice of Rights
	Уведомление о правах

	[  ]	Order: 	
	Приказ: 
	[  ]	Notice of Hearing: 	
	Уведомление о слушании:

	[  ]	Declaration of: 	
	Заявление о:
	[  ]	Motion for: 	
	Ходатайство о:

	[  ]	Sealed Records: 	
	Запечатанные документы:
	[  ]	Other: 	
	Другое:

	[  ]	Other: 	
	Другое:
	[  ]	Other: 	
	Другое:

	[  ]	Other: 	
	Другое:

	[  ]	Other: 	
	Другое:


3.	Proof of Mailing, Hand Delivery, or E-mail
	Доказательство доставки почтой, личным вручением или посредством электронной почты 
On (date) 	 at (time) 	 [  ] a.m.  [  ] p.m., I delivered true and correct copies of the documents listed in paragraph 2 above to the following individuals at the following addresses by the method indicated: (If additional space is needed, attach a separate sheet of paper.)
(дата) 	 в (время) 	 [-] утра [-] вечера я доставил (-а) верные и правильные копии документов, перечисленные в пункте 2 выше, следующим лицам по следующим адресам указанным способом: (Если необходимо дополнительное место, приложите отдельный лист бумаги).
	Name/s: 	
Имя / имена и фамилия / фамилии:
	
	[  ] Hand Delivered
	Доставлено личным вручением 

		
	
	[  ] Regular 1st Class US Mail
     Обычное почтовое отправление почтой США 1-го класса

	Address: 	
Адрес:
	
	[  ] Certified Mail, Return Receipt Requested
     Заказное письмо, с уведомлением о вручении
[  ] E-mail
     Электронная почта

		
	
	[  ] Other: 	
     Другое:

	Name/s: 	
Имя / имена и фамилия / фамилии:
	
	[  ] Hand Delivered
     Доставлено личным вручением 

		
	
	[  ] Regular 1st Class US Mail
     Обычное почтовое отправление почтой США 1-го класса

	Address: 	
Адрес:
	
	[  ] Certified Mail, Return Receipt Requested
     Заказное письмо, с уведомлением о вручении
[  ] E-mail
     Электронная почта

		
	
	[  ] Other: 	
     Другое:

	Name/s: 	
Имя / имена и фамилия / фамилии:
	
	[  ] Hand Delivered
     Доставлено личным вручением 

		
	
	[  ] Regular 1st Class US Mail
     Обычное почтовое отправление почтой США 1-го класса

	Address: 	
Адрес:
	
	[  ] Certified Mail, Return Receipt Requested
     Заказное письмо, с уведомлением о вручении
[  ] E-mail
     Электронная почта

		
	
	[  ] Other: 	
     Другое:

	Name/s: 	
Имя / имена и фамилия / фамилии:
	
	[  ] Hand Delivered
     Доставлено личным вручением

		
	
	[  ] Regular 1st Class US Mail
     Обычное почтовое отправление почтой США 1-го класса

	Address: 	
Адрес:
	
	[  ] Certified Mail, Return Receipt Requested
     Заказное письмо, с уведомлением о вручении
[  ] E-mail
     Электронная почта

			
	
	[  ] Other: 	
     Другое:


I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the statements above are true and correct.
Я заявляю под страхом наказания за лжесвидетельство по законам штата Вашингтон, что вышеизложенные заявления являются правдивыми и точными.
Signed at (city and state) ________________________ on (date) 	
Подписано в (город и штат): 	(дата)
			
Signature	Printed Name
Подпись	Имя и фамилия (печатными буквами)
	RU (06/2024) Russian
GDN ALL 009
	Proof of Mailing, Hand Delivery, 
or E-Mail
2 of 2
	



